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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ótʃak, ótʃan
Arrieta: tʃek

Bakio: [ez da galdetu]
Bermeo: [ez da galdetu]
Berriz: ótʃak, ótʃan
Bolibar: xéu̯tsek, xótʃen
Busturia: [ez da galdetu]
Dima: ǰótsek
Elantxobe: [ez da galdetu]
Elorrio: otʃak
Errigoiti: tʃak, tʃána
Etxebarri: [ez da galdetu]
Etxebarria: xotsék, xotsén
Gamiz-Fika: *ǰotsék
Getxo: [ez da galdetu]
Gizaburuaga: ʒótsok, ʒótsona
Ibarruri (Muxika): [ez da galdetu]
Kortezubi: tsek, tsena
Larrabetzu: tʃjok, *ǰótʃok
Laukiz: ǰotsek
Leioa: ǰótsek
Lekeitio: [ez da galdetu]
Lemoa: ǰótʃek, ǰótʃena
Lemoiz: [ez da galdetu]
Mañaria: ótʃek, útʃen
Mendata: [ez da galdetu]
Mungia: ðeotsét (?)
Ondarroa: [ez da galdetu]
Orozko: ǰótsek
Otxandio: tʃak
Sondika: ǰótsek
Zaratamo: ǰotsék
Zeanuri: ǰótsek
Zeberio: ǰótsek
Zollo (Arrankudiaga): ǰotsek
Zornotza: ótʃek, ótʃen

Araba

Aramaio: xotsek, xotsen

Gipuzkoa

Aia: siók

Amezketa: siók, sión
Andoain: siók, sjón
Araotz (Oñati): tʃak, tʃan
Arrasate: xou̯tsek
Arroa (Zestoa): sjok, sjóneŋ

Asteasu: siok, sion
Ataun: siók, sión
Azkoitia: siók, sjón
Azpeitia: siók, sión
Beasain: seok, seon
Beizama: seok, seon
Bergara: ótʃak, ótʃan
Deba: śjok, śión
Donostia: siǰok
Eibar: xutsak, xutsan
Elduain: siok, sion
Elgoibar: xaɔk, xaon
Errezil: siók, sión
Ezkio-Itsaso: siók, sión
Getaria: siók

Hernani: siok, sión
Hondarribia: śiók
Ikaztegieta: siók
Lasarte-Oria: siók, sión
Legazpi: ðaok
Leintz Gatzaga: xotsak
Mendaro: xíok, xíon
Oiartzun: siok, sion
Oñati: tʃak, tʃan
Orexa: siók, sión
Orio: siók
Pasaia: sjók, sjón
Tolosa: siók, sión
Urretxu: seók, seón
Zegama: siók, sión

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ʃákok, 
tʃakó, ʃekotá (?)

Alkotz: sjók
Aniz: ðjakát, ðjakán
Arbizu: sióɣ
Beruete: siók, sión
Donamaria: sjok, sjon
Dorrao / Torrano: djóik̯, djóɲ
Erratzu: diékak, ðiekán
Etxalar: siok, sión, siɲón
Etxaleku: siók
Etxarri (Larraun): sjók, sjón
Eugi: tsjók
Ezkurra: sɛak, sɛan
Gaintza: siók, sión
Goizueta: sek, sén
Igoa: siók, sión

Jaurrieta: ðjakóɣ, djákók
Leitza: seió̯k, seió̯n
Lekaroz: djékak, djékan
Luzaide / Valcarlos: ðiakók, ðjákon, 

ðiakóʃu
Mezkiritz: ðjáɣok
Oderitz: sjók, sjón
Suarbe: sjók, sjón
Sunbilla: siok, sion
Urdiain: xeák
Zilbeti: [ez da galdetu]
Zugarramurdi: sioɣ

Lapurdi

Ahetze: siók
Arrangoitze: tsiók
Azkaine: siók
Bardoze: dákok
Beskoitze:
Donibane Lohizune: sjók
Hazparne: [ez da galdetu]
Hendaia: siók
Itsasu: sakók
Makea: sakók
Mugerre: tsakok (?), tsakon (?), 

tsakosu (?)
Sara: siók, sión
Senpere: síok
Urketa: dakók
Uztaritze: siók

Nafarroa Beherea

Aldude: diakók
Arboti: dákok, ðákosy
Armendaritze: dakók, dákon, dakóʃu
Arnegi: diakók
Arrueta: dakók
Baigorri: djakok
Bastida: sakók
Behorlegi: djakók
Bidarrai: sakék (?), sakók
Ezterenzubi: djákok
Gamarte: dakók
Garrüze:
Irisarri: dakók, dákon, dakóʃu
Izturitze: sakók
Jutsi: djakok, djakon, djakosu
Landibarre:
Larzabale: djakók, djakosú

Uharte Garazi: dakók, diakók

Zuberoa

Altzai: djók
Altzürükü: djók, djóśy
Barkoxe: djók
Domintxaine: dakok
Eskiula: djók
Larraine: djok, djosy
Montori: djók, djósy
Pagola: djók, djón
Santa Grazi: djok, djósy
Sohüta: djók
Urdiñarbe: djók
Ürrüstoi: djok

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Abaurregaina / Abaurrea Alta (N): 
ʃekotá

Altzürükü (Z): djóśy
Arboti (N): ðákosy
Armendaritze (N): dakóʃu
Irisarri (N): dakóʃu
Jutsi (N): djakosu
Larraine (Z): djosy
Larzabale (N): djakosú
Luzaide / Valcarlos (N): ðiakóʃu
Montori (Z): djósy
Mugerre (L): tsakosu
Santa Grazi (Z): djósy
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1496. Mapa: *EDUN [+orain, hark-hura-hari, alok.]

GALDERA: 93420

jotxak / jotzak	  
jotxan / jotzan	  
jotxek / jotzek	  
jotxen / jotzen	  
ziok	  
zio(ne)n	  
ze(o)k	  
ze(o)n	  
zakok	  
zakon	  
d(i)akok	  
d(i)akon	  
diakak	  
diok	  
dion	  
bestelakoak

Larrabetzu: Béi bet emon txiok.
Lemoa: Pédrok emon yótxena txal bat karniserueri.
Eibar: Orrek bei bat saldú jutzak karnazeruari.
Elgoibar: Berak saldú jaok beixa.
Legazpi: Berak bei bat saldu daok karnizerori.
Donostia: Andonik beya saldu ziyok aakiñai.
Lekaroz: Orrek man diékak bere semeai etxe bat.
Abaurregaina: Sáldu xákok.
Itsasu: Harék sinetsaazí zakók.
Irisarri: Gizon unek zernahi erran dakók beste orri.
Montori: Aphezak galthatzen diózü.

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Le 
ha vendido una vaca al carnicero / dis donc, il a vendu une 
vache au boucher", "ha oído esa historia al padre / dis donc, 
il a entendu cette histoire à son père", "ha dado una casa a su 
hijo" eta "el cazador ha regalado su perro a su mejor amigo".
- "Jotxak / jotzak" superleman ondoko erantzunak bildu dira: 
jotzak, jutzak, otxak, txak eta txako.
- "Zio(ne)n" superlemaren barnean honako erantzun hauek 
bildu dira: sion, ziñon, zion eta zionen.
- Bestelakoak: daok (Legazpi), diakan (Aniz), diekan 
(Lekaroz), diekan (Erratzu), jaok (Elgoibar), jaon (Elgoibar), 
jiok (Mendaro), jion (Mendaro), txiok (Larrabetzu), xekota 
(Abaurregaina).
- Mapa txikian zukako eta xukako formak jarri dira diakozu, 
dakozü, diozü, zakozu eta d(i)akoxu.


